
報名表格
辦公室專用 For Official Use Only 

支票號碼 Cheque no.: 考生編號 Candidate no.: 

收據號碼 Receipt no.: 

APPLICATION FORM 

此表格適用於報讀 2024 年 7 月之舞蹈組、手鈴班及普通話兒童組課程，報名日期為 2024 年 2 月 19 日至 3 月 28 日。 
This application form is used for Dance, Handbell and Putonghua Programmes commencing in July 2024. Application period lasts from 19 February to 28 
March 2024.  
填寫前請細閱「注意事項」、「報名須知」及課程簡介。請以英文正楷填寫及在適當之方格內加上「」號。 
Please read carefully the “Important Notes”, “Notes to Applicants” and our Programme Booklet before filling out the application form. Please complete in BLOCK 
LETTERS and put a “” in the appropriate boxes. 

申請時請一併遞交以下文件 Please provide the following documents upon your application: 

 填妥之報名表  
Completed Application Form

 
支票 – 報名費（每科港幣$80 元正）
Cheque - Application Fee (HK $80 is charged for each 
programme applied)


身分證明文件副本  
Copy of Identification Document

1. 申請人資料 Applicant’s Particulars:(*請將不適用者刪除 *Delete if not applicable)

英文姓氏 
Family Name 

英文名字 
Given Name 

（以身份證/出世紙為準） 

(As printed on HKID Card/Birth Cert) 

中文姓名 
Name in Chinese  

性別
Sex  

男
Male 

女 
Female 

住宅電話 
Home Tel. 

傳真號碼 
Fax No. 

出生日期 
Date of Birth 

年 
Year 

月 
Mth 

通訊地址（英文） 
Mailing Address 
(in English) 

室 樓 座 
Flat/Rm Floor Block 

大廈/屋苑/樓宇名稱/地段號數 
Name of Bldg/Est/Hse/Lot No. 

街號/街道名稱 
Street No./Street Name 

地區 
District 


香港 
Hong Kong 


九龍 
Kowloon 


新界 
New Territories 

就讀學校名稱 
Name of School 

班別 
Class  


上午校
AM Session 


下午校
PM Session 


全日制
Whole Day School 

曾參加之音樂/舞蹈/其他藝術訓練（如有） 
Music/Dance/Other Artistic Training Received (if any) 

參與年期/獲取程度 
Years of Attendance/Level Attained 

2. 家長/監護人資料 Parent’s/Guardian’s Particulars:

英文姓氏 
Family Name 

英文名字 
Given Name 

中文姓名 
Name in Chinese 

與申請人關係
Relationship 

聯絡電話 
Contact Tel. 

電郵地址 
E-mail 

職業 
Occupation 

工作機構 
Organization  

備註 
Remarks 

注意 NOTES： 

1. 根據個人資料（私隱）條例，申請人有權查閱及更改其個人資料。申請人如需查閱或更改其個人資料，請來函或致電 2715-6525 與團員事務部周小姐或鄧小姐聯絡。 

Under the provisions of the Personal Data (Privacy) Ordinance, applicants have the right to request access to and correction of their personal data. Applicants wishing

to access or make corrections to their data should submit written requests to The Hong Kong Children’s Choir, please contact Ms Chow or Ms Tang of Member Affairs

Department at 2715-6525. 

2. 本申請表的個人資料將僅供作為辦理報讀課程申請事宜之用，如申請者不被取錄，本團將於 6 個月內銷毀一切有關個人資料。 

Personal data provided in this application form are used solely for admission purposes. All such data will be destroyed within 6 months should the application be 

unsuccessful. 

3. 提供個人資料純屬自願性質。在資料不足的情況下，有關申請將可能不獲受理。 

The provision of personal data to HKCC is on a voluntary basis. If the applicant does not provide sufficient personal data, HKCC may not be able to process his/her

application. 

4. 本人已詳細閱讀課程簡介背頁之「報名須知」，並明白一切已繳付之費用，將不會以任何形式退還。

I hereby declare that I have read the “Notes to Applicants” overleaf and understand that fees paid will not be refunded under any circumstances.

家長 / 監護人簽署   日期 

Signature of Parent/ Guardian:________________________________________ Date: ____________________________________________ 

辦公室專用 For Official Use Only 

收表日期 Receipt Date 經手人 Received By



 

注意事項 IMPORTANT NOTES 
 

面試 

Audition 

◆ 2024 年 5 月 1 日（勞動節假期）為面試日。 

Auditions will be scheduled on 1 May 2024 (Labour Day Holiday). 

◆ 面試安排將於 2024 年 4 月 24 日或之前另函通知，若屆時仍未收到面試通知書，請致電本團與團員事務部周小姐或鄧小姐聯絡。 

Audition Notice will be mailed on or before 24 April 2024. Please contact Ms Chow or Ms Tang if it is not received by then.  

練習時間 

Class Schedule 

星期六、日為主；部份課程於平日下午進行。 

Majority of the classes are held on Saturdays and Sundays. Some classes are scheduled on weekday afternoons. 

備註 

Remarks 

◆ 每張表格可申請多於 1 個課程。 

Each form can be used for application for more than 1 programme. 

◆ 所有報名表請於指定報名日期內連同報名費支票及身分證明文件副本郵寄至「九龍大角咀洋松街 1 號 1 樓－香港兒童合唱團團員

事務部」，或親身遞交到西九龍團址或各分團。西九龍團址及何文田分團之辦公時間為上午 10 時至下午 6 時；午膳時間為下午 12

時 45 分至 2 時。何文田分團逢星期二休息；將軍澳、北角啟基及北角顯理分團辦公時間為星期六下午 2 時至 5 時。 

All application forms along with application fee and proof of identity should either be submitted by mail to West Kowloon Centre 

(Address: Member Affairs, The Hong Kong Children’s Choir, 1/F, 1 Larch Street, Tai Kok Tsui, Kln) or in person to West Kowloon 

Centre or other HKCC centres during the application period. Office Hour of West Kowloon Centre and Homantin Centre: 10am-

6pm; Lunch Hour: 12:45pm-2pm. Homantin Centre is closed every Tuesday. Office Hour of Tseung Kwan O, CCS and HSS 

centres: Saturdays 2pm-5pm. 

◆ 每科之報名費為港幣 80 元正。在任何情況下，已繳付之報名費將不獲退還。所有辦事處均不收現金，劃線支票抬頭請寫「香港兒

童合唱團」或“The Hong Kong Children’s Choir”，背面請註明申請人及其家長/監護人之姓名及聯絡電話。 

A non-refundable application fee of HK$80 is charged for each programme applied. No cash will be accepted in any HKCC 

centres. Please attach crossed cheque payable to “The Hong Kong Children’s Choir” with the name of applicant, name of 

parent/guardian and contact number on the back of the cheque. 

◆ 將軍澳、北角啟基及北角顯理分團只於星期六下午進行練習。 

Classes at Tseung Kwan O, CCS and HSS centres will be held on Saturday afternoons only. 

◆ 報讀舞蹈組課程之申請人，如持有以下公開考試証書，請將副本連同報名表格一併遞交（本團亦接受未持有證書之申請人報名）： 

For Dance Programme applicants, please submit the application form along with a copy of the certificates of the following public 

examinations (If any attained) (HKCC also accepts applicants without any certificates attained): 

中國舞－北京舞蹈學院中國舞等級考試 Chinese Dance - Beijing Dance Academy Chinese Dance Graded Exams 

芭蕾舞－英國皇家舞蹈學院考試 Ballet - The Royal Academy of Dance (RAD) Exams 

踢躂舞或爵士舞－澳洲舞蹈教師協會(ATOD)或澳洲聯邦舞蹈教師協會(CSTD)踢躂舞／爵士舞公開考試  

Tap Dance or Jazz Dance – Australian Teachers of Dancing (ATOD) / Commonwealth Society of Teachers of Dancing(CSTD) 

Exams 

Hip Hop－Hip Hop 相關証書 Hip Hop - Any related certificates 

◆ 本團按年齡及程度編班，下列練習地點只供參考，一切資料以本團最新公布為準。若課程收生人數不足或在特殊情況下，本團有權
取消該課程。 

Enrollees are assigned to classes in accordance with their age and experience. The class venues listed below are subject to 

change without prior notice. HKCC reserves the right to cancel a programme due to insufficient enrolment or other unforeseen 

reasons. 

報讀課程 PROGRAMME PREFERENCE 
請選擇欲報讀之課程，並在相關報名費欄之方格內加上「」號，然後在右列方格內以優先次序揀選最多 3 個練習地點。 1 代表第一志願， 2 

代表第二志願， 3 代表第三志願。  之方格不適用。Please tick the box(es) in the “Application Fee” column for programme(s) you 

wish to apply for and indicate a maximum of 3 choices according to your preferences of location on the right. 1 being the 1st choice; 

2 being the 2nd choice; 3 being the 3rd choice. Boxes marked with  are not applicable. 
 

一經報名，所有已報讀之課程將不能更改，敬請留意。No change(s) can be made to the programme(s) applied once application is submitted. 

各科招生年齡，請參閱課程簡介。Please refer to our Programme Booklet for the admission age of respective programmes. 
 

報讀課程 
Programme(s) Applied 

報名費 
Application 

Fee 

西九龍 

West Kowloon 

何文田 

Homantin 

將軍澳 

Tseung Kwan O 

北角啟基 

CCS 

北角顯理 

HSS 

中國舞 Chinese Dance HK$80      

芭蕾舞 Ballet HK$80      

踢躂舞 Tap Dance HK$80      

爵士舞 Jazz Dance HK$80      

Hip Hop  HK$80      

手鈴 Handbell HK$80      

普通話兒童組 Putonghua HK$80      

總金額 Total： HK$  

家長 / 監護人簽署                                                         日期 

Signature of Parent/ Guardian:__________________________________      Date: __________________________________________ 
 









優質潛能啟發課程（簡稱IEC）(Intelligence-Emotion-Creativity)為一系列培育幼兒的藝術課程，並
以啟發幼兒多元藝術潛能為基礎，在輕鬆愉快的練習環境進行創意活動，如音樂唱遊、身體律動、簡
單敲擊樂器演奏、藝術創作等，培養他們對音樂、舞蹈及視覺藝術的興趣，啟迪多元智能發展。

[2024年7月份課程適用]



培訓
(半年)

備註：青年合唱組全年招生，詳情請瀏覽www.hkcchoir.org/tc/chamber-youth

[2024年7月份課程適用]



[2024年7月份課程適用]

基礎
(半年)

本課程透過活潑有趣的形式，讓團員享受舞蹈的樂趣。導師根據團員身心
發展的不同階段教授課程內容，培養團員的音樂節奏感與身體的協調，訓
練身體各部份的柔韌度、力度， 並全面培訓舞蹈技巧及民族舞蹈。

備註：1.  為配合北京舞蹈學院中國舞等級考試，每年1月份之課程
　　　  　    只招收沒有舞蹈基礎的考生入讀半年制的基礎班。而7月
　　　  　    份則歡迎所有符合招生年齡之考生入讀各級一年制的課程。
　　　2.  一級或以上的團員，若成績優異及技術水平達到標準，將
　　　  　     有機會被保送參加北京舞蹈學院中國舞等級考試。
　　　3.  考生如已持有北京舞蹈學院中國舞等級考試証書，報名時
　　　   　　　    　請連同副本一併遞交。
　　　4.  青年舞蹈組全年招生，詳情請參閱www.hkcchoir.org/tc/youth-dance

每周練習時間

每期團費(2個月)

備註：1.  為配合英國皇家舞蹈學院（RAD）考試，每年1月份之課程
　　　                            只招收沒有舞蹈基礎的考生入讀半年制的興趣班。而7月份
　　　                            則歡迎所有符合招生年齡之考生入讀各級一年制的課程。
　　　2.  Pre-Primary或以上的團員，若成績優異及技術水平達到標
　　　                            準，將有機會被保送參加RAD考試。
　　　3.  考生如已持有RAD証書，報名時請連同副本一併遞交。

　　　　　　　　　

每期團費(2個月)　  

興趣班
(半年)



[2024年7月份課程適用]

Pre-Level 2
(半年)

Pre-Level 3

Test 1

Test 2

Test 3

BM



[2024年7月份課程適用]

啟蒙
(半年)



[2024年7月份課程適用]

七彩桌鈴

體驗

（半年）
P1 P2 P3 P4 P5



[2024年7月份課程適用]



A3
何文田站

何文田忠孝街愛民邨會堂 

辦公時間：10am-6pm
逢星期二及公眾假期休息
午膳時間：12:45pm-2pm 

大角咀洋松街1號1樓及2樓 

辦公時間：10am-6pm
公眾假期休息
午膳時間：12:45pm-2pm 

*辦公時間：逢星期六 2pm-5pm（公眾假期休息）

有關各分團的辦公日期及時間以網頁公布為準 

將軍澳分團*



獲取錄者必須穿著本團團服練習，並佩戴團員證。獲取錄者必須穿著本團團服練習，並佩戴團員證。

備註：

所有課程資料均以本團最新公布為準，如有更改，恕不另行通知。若有任何異議，本團擁有最後之決定權。

有關本團之活動及其他資料，請瀏覽本團網頁www.hkcchoir.org或致電2715 6525查詢。

面試：2024年5月1日為面試日，除優質潛能啟發課程外，各科申請者均需出席面試。面試安排將於4月24日或之前另函通知，

若屆時仍未能收到面試通知書，請致電本團與團員事務部周小姐或鄧小姐聯絡。

招生年齡：申請者必須在2024年7月年滿指定歲數。

授課語言：除特別註明外，課程一概以廣東話授課。

報名日期：2024年2月19日至3月17日（郵戳作準，逾期作廢）

報名費：每科港幣80元正，已繳交之報名費在任何情況下將不獲退還。所有辦事處均不收現金，劃線支票抬頭請寫「香港兒

童合唱團」或 “The Hong Kong Children’s Choir”，背面請註明申請人及其家長/監護人之姓名及聯絡電話。

郵寄：請將支票連同報名表格及身分證明文件副本寄回「九龍大角咀洋松街1號1樓—香港兒童合唱團團員事務部」。

親身：請將支票連同報名表格及身分證明文件副本遞交到西九龍團址或各分團。西九龍團址及何文田分團辦公時間為上午10

時至下午6時；午膳時間下午12時45分至2時。何文田分團逢星期二休息；將軍澳、北角啟基及北角顯理分團辦公時間為星期

六下午2時至5時。

   報名表格需連同支票及身分證明文件一併遞交，否則申請無效。

   恕不接受傳真及電郵報名。

   期票恕不受理，若支票未能兌現，該申請將作廢而不另行通知，敬請留意。

   本團保留取錄及編班之權利，未獲取錄或因時間不合而未獲編班者，所有報名費將不獲退還。

備註：

所有課程資料均以本團最新公布為準，如有更改，恕不另行通知。若有任何異議，本團擁有最後之決定權。

有關本團之活動及其他資料，請瀏覽本團網頁www.hkcchoir.org或致電2715 6525查詢。

獲取錄後，首次團費必須以支票繳付。

已繳交之團費，在任何情況下將不獲退還。

團費由第二期起必須於指定銀行以自動轉賬形式繳交。指定銀行包括：匯豐銀行、恆生銀行、中國銀行、渣打銀行及東亞銀行。

所有團費以最新公布為準，如有更改，恕不另行通知。

報名方法 

團費

團服及團員證

 (優質潛能啟發課程除外)

面試：2024年5月1日為面試日，除優質潛能啟發課程外，各科申請者均需出席面試。面試安排將於4月24日或之前另函通知，

若屆時仍未能收到面試通知書，請致電本團與團員事務部周小姐或鄧小姐聯絡。

招生年齡：申請者必須在2024年7月年滿指定歲數。

授課語言：除特別註明外，課程一概以廣東話授課。

報名日期：2024年2月19日至3月28日（郵戳作準，逾期作廢）

報名費：每科港幣80元正，已繳交之報名費在任何情況下將不獲退還。所有辦事處均不收現金，劃線支票抬頭請寫「香港兒

童合唱團」或 “The Hong Kong Children’s Choir”，背面請註明申請人及其家長/監護人之姓名及聯絡電話。

2024年7月招生之組別為優質潛能啟發課程、舞蹈組、手鈴班及普通話兒童組
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